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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

  

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

  9:00 AM - English 
Friday 

7:00 PM - Polish 
Saturday: 

6:00 PM - Polish 
Sunday 

    8:30 AM - Polish 
  10:00 AM - English 
   11:30 AM - Polish 

 

Holy Days Schedule - Świȩta: 
  9:00 AM - English 
  7:00 PM – Polish 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
 

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 
 

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Thursday: closed - nieczynne 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed – nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
 
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org 
pastor@stanislawkostkasi.org 

www.stanislawkostkasi.org 
 

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny 

  
 

Eucharistic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz 

  

Mariusz Tutka 
Andrzej Gorzelski 

 
Music Director – Organista: 

  

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720   

 
Polish School - Polska Szkoła: 

Principal - Dyrektor 
 

Dorota Zaniewska 
tell: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl 
 
 

Confessions- Spowiedź: 
 

Friday - Piątek 
6:00 PM - 7:00 PM 

 
Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 

First Sunday of month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

 
Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before. 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 



 
 

JUNE 28, 2026 
THIRTEENTH SUNDAY IN ORDINARY 

TIME 
TRZYNASTA NIEDZIELA ZWYKŁA 

 
Saturday / Sobota 
  6:00 P.M. Ś.P. Anna i Tadeusz Awieruszko od  
                    córki z rodziną. 
 
Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Robert Niedźwiecki od brata z  
                    żoną. 
10:00 A.M. Father’s Day Novena (Living). 
11:30 A.M. O szczęśliwy przebieg operacji i  
                    zdrowie dla Krzysztofa oraz za 
                    zmarłych z rodzin Gorzelskich,  
                    Duchnowskich, Bielskich,       
                    Targońskich i Bezubik. 
 
Tuesday / Wtorek 
9:00 A.M. Father’s Day Novena (Living). 
 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. Father’s Day Novena (Living). 
 

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. The Poor Souls in Purgatory. 
 

Friday / Piątek  
7:00 P.M. Father’s Day Novena (Living). 
 

Saturday / Sobota 
9:00 A.M. Everyone Interred in a Staten Island  

      Roman Catholic Cemetery. 
 

 
 

JULY 5, 2026 
FOURTEENTH SUNDAY IN ORDINARY 

TIME 
CZTERNASTA NIEDZIELA ZWYKŁA 

 
Saturday / Sobota 
  6:00 P.M. Ś.P. Antoni Rogala w pierwsza  
                    rocznicę śmierci od żony i córki. 
 
Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M.  

1. Ś.P. Anna Grygiel-Mahar. 
2. Ś.P. Artur Kościółek. 
3. Ś.P. Jan Łata. 
4. Ś.P. Franciszek Górski. 
5. Ś.P. Damian Klęba. 
6. Ś.P. Tadeusz Klęba. 
7. Ś.P. Zbigniew Kula. 
8. Ś.P. Henryk Mieczkowski. 
9. Ś.P. Marian Rogowski. 
10. Ś.P. Jacek Rogowski. 
11. Ś.P. Bogdan Kretuński. 
12. Ś.P. Jan Tworek. 
13. Ś.P. Jacek Rogowski. 
14. Ś.P. Margaret i Frederick Enigan. 
15. Ś.P. Jan, Janina i Bogdan Czachor. 
16. Ś.P. Jakub, Anna i Zuzanna Kopeć. 
17. O Boże błogosławieństwo i opiekę 

Matki Bożej dla członków Żywego 
różańca pod wezwaniem Matki Bożej 
Fatimskiej. 

10:00 A.M. L.M. Sophie Zagajewski. 
11:30 A.M. O Boże błogosławieństwo i zdrowie  
                    dla Barbary i Tomasza Cichońskich  
                    w 62 rocznicę ślubu od dzieci z  
                    rodzinami.  
 

 



JUNE 28, 2026 
THIRTEENTH SUNDAY IN ORDINARY 

TIME 
 

You are a chosen race, a royal priesthood, a 
holy nation; 

announce the praises of him who called you 
out of darkness into his wonderful light. 

1 Peter 2:9 
 

ENTRANCE HYMN 
#306 HOLY, HOLY, HOLY 

 

OFFERTORY HYMN 
#609 WHATSOEVER YOU DO 

 

COMMUNION HYMN 
#391 ON THIS DAY OF SHARING 

 

RECESSIONAL HYMN 
 #568 HOLY GOD, WE PRAISE THY 

NAME 
 

First Reading 
2 Kings 4:8-11,14-16a 
Hospitality extended to Elisha will be 
rewarded. 
 

Responsorial Psalm 
Psalm 89:2-3,16-19 
Sing God’s praises forever. 
 

Second Reading 
Romans 6:3-4,8-11 
Through Christ we are dead to sin but alive 
in God. 
 

Gospel Reading 
Matthew 10:37-42  
Jesus outlines the costs and rewards of 
discipleship. 
 

 
 

Today’s Gospel is the conclusion of the 
instructions and consolations that we have heard 
Jesus offering to his disciples during the past few 

weeks. In this passage, Jesus summarizes both 
the costs of discipleship and its rewards. Once 
again our understanding of the Gospel is 
strengthened by considering the context in which 
it was written and the perspective of Matthew’s 
audience.  

The conditions of discipleship outlined in 
Matthew’s Gospel may appear harsh. Yet they 
underline for us a truth—choosing anything with 
one’s whole heart has consequences. Choosing 
life with Christ means that every relationship we 
have must be understood from a new perspective. 
For many in Matthew’s community, this choice 
brought division to their family.  

Matthew also outlines the reward of 
hospitality offered to Jesus’ followers. In today’s 
Gospel, Jesus explains the difficulties of 
discipleship, yet reveals that those who welcome 
the disciples have also welcomed him.  
Today’s Gospel also highlights for us the 
importance of hospitality in the Christian life. To 
welcome another in Jesus’ name is to extend 
hospitality to Jesus himself. We have many 
opportunities in our daily life to reach out to 
others, to be a welcoming presence and a sign of 
God’s love. 
 

 
 

SAINT THOMAS 
JULY 3 

Poor Saint Thomas! He made one remark 
and has been branded as “Doubting Thomas” 
ever since. But if he doubted, he also believed. 
He made what is certainly the most explicit 
statement of faith in the New Testament: “My 
Lord and My God!” and, in so expressing his 
faith, gave Christians a prayer that will be said 
till the end of time. He also occasioned a 
compliment from Jesus to all later Christians: 
“Have you come to believe because you have 



seen me? Blessed are those who have not seen 
and have believed” (John 20:29). 

Saint Thomas should be equally well-
known for his courage. Perhaps what he said was 
impetuous—since he ran, like the rest, at the 
showdown—but he can scarcely have been 
insincere when he expressed his willingness to 
die with Jesus. The occasion was when Jesus 
proposed to go to Bethany after Lazarus had died. 
Since Bethany was near Jerusalem, this meant 
walking into the very midst of his enemies and to 
almost certain death. Realizing this, Thomas said 
to the other apostles, “Let us also go to die with 
him” (John 11:16b). 

Saint Thomas is the Patron Saint of: 
Architects/Builders/Construction, 
Workers/Surveyors, India, Pakistan, Sri Lanka, 
Theologians 
 

 
 

PRAYER FOR HEALING SICKNESS. 
 Loving and ever-present God, we believe 
that your grace is sufficient for all things.  
Comfort us a new by your presence. Allow that 
in our weakness we may be made strong, in our 
grief, consoled, and in our ignorance, wise.  

Protect and guide us that we may know 
the way to take and that at each crossroad of life 
we may see the right path to choose. Safeguard 
us by your power, uphold us your kindness, and 
warm us by your love. By your divine grace help 
us to do what is right, to act courageously, to love 
our neighbors, to forgive our enemies. By your 
grace, bless us through Jesus Christ our Lord. 
Amen. 

For the sick: Anne Padula, Frank & 
Barbara Bielawski, Robert Kozłowski, 
Josephine Ostrowski, Anna Kozłowska, Piotr 
Kobeszko, Ryszard Wiśniewski, Michał 
Marczewski, Eugeniusz Szerszeń, Robert 
Bogusławski. 

28 CZERWCA 2026 
TRZYNASTA NIEDZIELA ZWYKŁA 

 

Jesteście królewskim kapłaństwem, świętym 
narodem. 

Ogłaszajcie dzieła potęgi Tego, który was 
wezwał do swojego przedziwnego światła. 

(Por. 1 P 2, 9) 
 

Pierwsze czytanie 
2 Krl 4, 8-12a. 14-16a 
Szunemitka przyjmuje proroka 
 

Psalm 
Ps 89 (88) 
Na wieki będę sławił łaski Pana 
 

Drugie czytanie 
Rz 6, 3-4. 8-11 
Nowe życie ochrzczonych 
 

Ewangelia  
Mt 10, 37-42 
Kto was przyjmuje, Mnie przyjmuje. 
 

 
 

Dzisiejsza ewangelia jest o prawdzie. 
Veritas est adaequatio intellectus et rei – „prawda 
jest zgodnością intelektu i rzeczy” to klasyczna 
formuła definiująca prawdę. 

Przyjąć proroka jako proroka. Przyjąć 
sprawiedliwego jako sprawiedliwego. Przyjąć 
Boga jako Boga. 

To ostatnie sprawia nam trudność. Jeśli 
mam przyjąć Boga jako Boga, to nie mogę 
kochać nikogo bardziej niż Jego. Nawet matki i 
ojca, nawet syna i córki. Nie mogę kochać 
swojego życia bardziej niż Boga – mam wziąć na 
siebie cierpienie i krzyż, mam stać się godny 



Chrystusa, oddając swoje życie. Oddając Jemu 
swoje życie. To jest szaleństwo chrześcijaństwa, 
które chce realnie przyjąć Boga jako Boga. 
Chrześcijaństwa, które nie godzi się na fałsz, a 
szuka – tak, wciąż szuka (!) – prawdy. 

I tutaj już nie wystarczą nasze ludzkie 
słowa. Nasza teologia będzie zawsze 
nieprecyzyjna, jak nasze słowa. One są 
potrzebne, ale gdy Jezus powie: „kto Mnie 
przyjmuje, przyjmuje Tego, który Mnie posłał” 
nagle widzimy Jezusa w jedności z Ojcem. Nasz 
Pan powie coś jeszcze: „Kto was przyjmuje, 
Mnie przyjmuje”. Czy jestem godzien Jezusa, by 
wnosić Go wszędzie, gdzie tylko stanie moja 
stopa? 

 

17 POLSKI FESTIWAL 
 

 
 

W niedzielę 14 czerwca odbył się kolejny 
już 17 Polski Festiwal Staten Island. 
Organizatorem tego wydarzenia jak co roku jest 
Parafia Św. Stanisława Kostki na Staten Island. 
Tegoroczne wydarzenie rozpoczął Konsul 
Generalny Rzeczypospolitej Polskiej w Nowym 
Jorku Mateusz Sakowicz. 

Przywitał licznie zgromadzonych 
podkreślając jak ważna jest rola Polonii w życiu 
Ameryki. Pogoda dopisała jak również ilość 
przybywających gości. Wszyscy mieli okazję 
skorzystać ze wspaniałości kulinarnych 
przygotowanych przez organizatorów rzeszy 
woluntariuszy parafian Św. Stanisława Kostki. 

Było również wielu wendorów którzy 
uświetnili to wydarzenie. Że sceny rozlegała się 
muzyka. Tegoroczny gwiazdą festiwalu była 
Kasia Moś uświetniając swoim występem 
niedzielny piknik. Od kilku lat w festiwalu  
uczestniczy coraz większa gromadka młodych 

ludzi jak również zwiększa się liczba 
amerykański fanów polskiej atmosfery.  

 

 
 

Śmiechu i dobrej zabawy nie zabrakło, a 
to dzięki wielu konkurencją dla pań i panów 
takich jak ubijanie masła w masielniczkach.  

Śmiało można powiedzieć, że był to 
kolejny udany Polski Festiwal i zapraszamy już 
na następny rok.  
GORĄCE PODZIĘKOWANIA DLA:  

Robert Wioletta Zakrzewski, Ala 
Mariusz Kamil Dawid Trojan, Anna Paweł 
Jarecki, Anna Jerzy Fura, Daria Marek  
Niebrzydowski, Edyta Wozniak, Małgorzata 
Tomasz Zyskowski, Łukasz Katarzyna Gołąbek, 
Grzegorz Dorota Zaniewski, Krystyna Lisiecki, 
Aleksandra Borowczak, Elżbieta Barwińska- 
Olekszyk, Mariusz Boczek, Arkadiusz 
Małgorzata Mateusz Damian Jaśkiewicz, Marek 
Magda Szczęsny, Andrzej Kolano, Grzegorz 
Szumczyk, Lucjan Holko, Michalina Krzysztof 
Mazurek, Sylwia Sobota, Mariusz Monika 
Tutka, Adam Łukasz Pułapa, Grzegorz 
Samborski, Andrzej Matusik, Sławomir 
Agnieszka Jaworski, Maria Deryło, Marek 
Stefania Nowak, Teresa Warzocha, Agnieszka 
Gawecki, Łukasz Karolina Ilona Grum, Wiktoria 
Beata Meczkowski, Katarzyna Kalinowska, 
Iwona Pawęzka, Mariusz Danuta Młynarski, 
Józef Daszkilewicz, Elżbieta Perkowski, Zofia 
Cichońska, Barbara Marian Wojtach, Halina 
Jaworska, Agata Wojtek Goman, Katarzyna 
Bogdan Goman, Katarzyna Andrzej Kacper 
Olivia Gorzelski, Małgorzata Kazimierz Kamila 
Emilia Hałas, Katarzyna Jacek Wądołowski, 
Beata Mariusz Izabela Kulikowski, Hallie Dahl, 
Jonathan Nickel, Martin Lizarazo. 
ZAPRASZAMY ZA ROK. 
 
 



 

 
 

THE CARDINAL’S ANNUAL 
STEWARDSHIP APPEAL 2026 

 

GOAL: $13,700 
Pledge: $9,490 
Paid: $9,490 

 

Participation: 60 Families 
 

THANK YOU FOR THE 
    CONTINUED SACRIFICE 

 
 

 

 
 

SUNDAY JUNE 14, 2026 
I - $1,763 
II - $978 
SUNDAY JUNE 21, 2026 
I - $2,301 
II - $634 
 

AC - $745    TOTAL: $1,551 
Membership - $60 
 

 
 

 

 
 

Usług inżynierskich. 
Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. Zatwierdzanie 

aplikacji w 
NYC Department of Buildings. 

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi. Violations. 
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie. 

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach 
związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku: 
KONTAKT Karolina Sadelski 

718-667-8500 
e-mail: ksadelski@permanentengineering.com 

 
 

 

 

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE 
THE MOST BLESSED SACRAMENT 

 
June 28 – July 5, 2026 

 
 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families. 

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families. 
3. For good health for sisters Catherina. 
4. L.M. Angela & Philip. 

Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 
1. L.M. Teresa F. Ascher 
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik. 
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych. 

Helene Hartmann-Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Margaret Etter. 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving. 
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta. 
2. L.M. Michael Aimesbury. 
3. Good Health – Gary Aimesbury. 
4. Good Health - Felicia Krause. 
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald 
6. L.M. Barbara Olsen. 
7. L.M. Helena Ostrowski. 

Veronica Althea Modzelewski: 
1. L.M. Brian G. Schiels. 
2. L.M. Josephine & John Modzelewski. 
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families. 
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason. 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson. 
3. Good health for Family. 
4. Guidance and safety. 
5. Special Intentions. 

M. Tomaszuk: Ś.P. Adam Tomaszuk, Regina i  
                         Władysław Kobeszko, Stanisława     
                         Hus. 
P.A. Kobeszko: O potrzebne laski dla Katarzyny   
                           Kobeszko, Urszuli Tomaszuk i     
                           Claudi Plonski. 
Dawn McAuliffe: Good health for Rosemarie Leto. 
 

 
 


